
cházejí. Okna po obou stranách nabízela vyhlídku na klikatící 
se oblouk řeky a na zeleň úrodných lánů, majetek rodu Atrei-
dů, ale Ctihodná matka o tento pohled nestála. Dnes ráno si 
připadala stará a také dost nedůtklivá. Připisovala to cestě 
kosmickým prostorem, kterou nebylo možno vykonat jinak 
než prostřednictvím té odporné a tajnůstkářské Kosmické gil-
dy. Ale šlo o poslání, které musela osobně vykonat bene-
gesseriťanka disponující vnitřním Zrakem. Jako mluvčí prav-
dy imperátora se té odpovědnosti nemohla vyhnout, když se 
ozval hlas povinnosti.

Ta zpropadená Jessica! říkala si v duchu. Proč nám jenom 
neporodila dceru, jak měla nařízeno!

Jessica se zastavila na tři kroky od křesla, lehkou, obřad-
nou úklonu doprovodila krátkým švihnutím levice podél le-
mu sukně. Paul se uklonil jen krátce, jak ho to naučil taneční 
mistr – tak se člověk uklání, když si není jist společenským 
postavením svého protějšku.

Jemné náznaky Paulova pozdravu Ctihodné matce neušly. 
Poznamenala: „Je opatrný, Jessiko.“

Jessica položila Paulovi ruku na rameno a stiskla jej. Na 
 jediný stah srdce proklouzl její dlaní strach, ale okamžitě se 
ovládla. „V takovém duchu byl vychováván, Vaše Ctihod-
nosti.“

Čeho se matka bojí? divil se Paul.
Stařena si Paula pozorně prohlédla krátkým, hloubavým 

pohledem: obličej oválný jako Jessica, až na silné lícní kos-
ti… vlasy – vévodova havraní čerň, ale tvar obočí po dědeč-
kovi z matčiny strany, jehož jméno se nevyslovuje, a ten 
 úzký, povznesený nos; zpříma hledící zelené oči – jako u sta-
rého vévody, který už nežije.

Ano, existoval člověk, který si vysoce cenil riskantní odva
hy – i ve smrti, pomyslela si Ctihodná matka.

„Výchova je jedna věc,“ opáčila, „a základ osobnosti je 
věc jiná. Uvidíme.“ Staré oči se krátce, ale nesmlouvavě po-
dívaly na Jessiku. „Nech nás o samotě. Přikazuji ti, aby ses 
věnovala meditaci o duševní vyrovnanosti.“

Jessica odtáhla ruku z Paulova ramene. „Vaše Ctihodnosti, 
já…“

„Jessiko, vždyť víš, že není vyhnutí.“
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Paul vzhlédl ke své matce, nechápal.
Jessica se napřímila. „Ano… jistě.“
Paul se ohlédl na Ctihodnou matku. Zdvořilost a zřejmá 

posvátná bázeň jeho matky nabádaly k obezřetnosti. Avšak 
strach vyzařující z jeho matky, který nemohl nepostřehnout, 
v něm současně vzbuzoval pocit hněvu.

„Paule…,“ nadechla se zhluboka Jessica, „… ta zkouška, 
kterou máš podstoupit…, je pro mě důležitá.“

„Zkouška?“ Vzhlédl k ní.
„Nezapomeň, že jsi vévodův syn,“ řekla Jessica. Prudce se 

obrátila a rázně vyšla z pokoje, jen sukně jí suše zasvištěla. 
Dveře se za ní pevně zavřely.

Paul stanul tváří v tvář stařeně, hněv držel pečlivě na uzdě. 
„Cožpak lze lady Jessice poručit jako nějaké služebné, aby 
odešla?“

Koutky zvrásněných starých úst zbrázdil na zlomek oka-
mžiku úsměv. „Lady Jessica, chlapče, mi ve škole sloužila 
čtrnáct let.“ Přikývla. „A sloužila dobře. Teď přistup ke 
mně!“

Rozkaz ho zasáhl jako bič. Paul zjistil, že uposlechl dříve, 
než o něm mohl uvažovat. Uplatňuje na mě Hlas, pomyslel 
si. Na její pokyn se zastavil vedle jejích kolenou.

„Podívej!“ poručila. Ze záhybů svého roucha vyňala 
krychli ze zeleného kovu o hraně asi patnáct centimetrů. Oto-
čila ji a Paul zjistil, že jedna strana krychle není uzavřená – 
čerň uvnitř krychle vzbuzovala zvláštní strach. Do té nechrá-
něné černi nepronikala ani stopa světla.

„Vlož do skříňky pravou ruku,“ nakázala.
Strach pronikl Paulem jako šíp. Začal ustupovat, ale staře-

na ho zarazila: „Tak takhle posloucháš svoji matku?“
Vzhlédl do jasných ptačích očí.
Pomalu a s pocitem, že podléhá nátlaku, kterému nedokáže 

vzdorovat, vložil ruku do skříňky. Nejdříve ucítil chlad, když 
jeho ruku zajala čerň, pak mravenčení. Za chvíli prsty dotý-
kající se hladkého kovu začaly jemně brnět – měl pocit, jako 
by mu mrtvěla celá paže.

Rysy stařeny dostaly krutý výraz. Pravou ruku od skříňky 
pozvedla a přiložila k pokožce Paulova krku. Paul zahlédl 
v její ruce záblesk kovu a začal k němu natáčet hlavu.
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